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  Ядерное нераспространение 
 

 

  Рабочий документ, представленный Европейским союзом  
 

 

  Введение 
 

1. Европейский союз считает, что Договор о нераспространении ядерного 

оружия по-прежнему является краеугольным камнем глобального режима 

ядерного нераспространения, существенно важной основой достижения ядер-

ного разоружения в соответствии со статьей VI Договора и важным элементом 

в деле дальнейшего развития применения ядерной энергии в мирных целях.  

2. Европейский союз и его государства-члены подчеркивают важность при-

дания Договору о нераспространении ядерного оружия универсального харак-

тера и призывают государства, которые еще не сделали этого, присоединиться 

к Договору в качестве государств, не обладающих ядерным оружием, а до при-

соединения к Договору заявить о своей приверженности нераспространению и 

разоружению. 

3. С самого начала нового обзорного цикла мы ставим перед собой задачу 

первостепенной важности, которая состоит в том, чтобы поддерживать и со-

хранять Договор о нераспространении ядерного оружия в качестве одного из 

ключевых многосторонних инструментов укрепления международного мира, 

безопасности и стабильности, содействовать приданию ему универсального 

характера и укреплять его осуществление. Все три основных компонента До-

говора по-прежнему остаются равнозначными, взаимно укрепляют друг друга 

и могут способствовать построению более безопасного мира. Поэтому Евро-

пейский союз призывает все государства-участники продолжать осуществлять 

без каких-либо задержек и на сбалансированной основе план действий 

2010 года, предусматривающий укрепление всех трех основных компонентов 

Договора. Конкретные и взаимоподкрепляющие шаги в области ядерного 

разоружения, ядерного нераспространения и использования ядерной энергии в 

мирных целях, предусмотренные в плане действий, будут способствовать до-

стижению цели построения мира, свободного от ядерного оружия. Кроме того, 

все государства-участники должны и далее выполнять свои обязательства в со-
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ответствии с принятым консенсусом Заключительным документом Конферен-

ции 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по 

рассмотрению действия Договора. 

4. Распространение оружия массового уничтожения и средств его доставки 

представляет собой растущую угрозу для международного мира и безопасно-

сти. Европейский союз серьезно обеспокоен угрозой приобретения такого 

оружия или материальных средств государственными или негосударственными 

субъектами, которая усугубляется такими новыми проблемами, как кибернапа-

дения. Поэтому мы должны и далее уделять нераспространению особое вни-

мание в нашей общей политике, финансовой деятельности и документах.  

5. Основы политики Европейского союза в сфере обеспечения внутренней и 

глобальной безопасности сформулированы в ряде стратегических документов. 

В 2003 году в Европейской стратегии безопасности терроризм и распростране-

ние оружия массового уничтожения были включены в число основных угроз и  

было указано, что их сочетание является наиболее тревожным сценарием. 

Кроме того, в 2003 году Европейский союз принял Стратегию по борьбе с рас-

пространением оружия массового уничтожения. В 2008 году в целях укрепле-

ния и обеспечения осуществления Стратегии Европейского союза по борьбе с 

распространением оружия массового уничтожения Европейский совет утвер-

дил новые направления деятельности Европейского союза по борьбе с распро-

странением оружия массового уничтожения и систем его доставки. Они обе с-

печивают конкретную основу для принятия Европейским союзом коллектив-

ных обязательств по борьбе с распространением и позволяют лучше сфокуси-

ровать усилия государств-членов и европейских структур. 

6. В июне 2016 года была обнародована Глобальная стратегия Европейского 

союза по внешней политике и политике обеспечения безопасности, озаглав-

ленная «Общее видение, единый подход: более сильная Европа»1. В этой стра-

тегии рассматриваются такие современные вызовы безопасности, как энерге-

тическая уязвимость, изменение климата, терроризм и гибридные войны, для 

противодействия которым необходимо принимать меры, которые сочетали бы в 

себе аспекты внутренней и внешней политики. Эта стратегия призвана помочь 

Европейскому союзу стать бдительным, единым и более эффективным и про-

явить ответственность в соседних с ним регионах, укреплять жизнестойкость и 

противостоять конфликтам и кризисам. В решении глобальных проблем Евро-

пейский союз поддерживает эффективную многостороннюю систему, цен-

тральное место в которой занимает Организация Объединенных Наций. Ос-

новная предпосылка Стратегии заключается в концепции эффективной много-

сторонности, под которой понимается, в частности, содействие Европейским 

союзом приданию универсального характера соответствующим международ-

ным договорам и соглашениям и их эффективному осуществлению. 

 

  Гарантии 
 

7. Система всеобъемлющих гарантий Международного агентства по атом-

ной энергии (МАГАТЭ) является одним из основополагающих элементов ре-

жима ядерного нераспространения и играет важнейшую роль в осуществлении 

__________________ 

 1 См. http://eeas.europa.eu/archives/docs/top_stories/pdf/eugs_review_web.pdf. 

http://eeas.europa.eu/archives/docs/top_stories/pdf/eugs_review_web.pdf
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Договора о нераспространении ядерного оружия. Мы подчеркиваем главную 

ответственность Совета Безопасности в случаях невыполнения. Европейский 

союз также признает, что существуют серьезные проблемы в области распро-

странения, которые продолжают создавать угрозу международной безопасно-

сти, и признает необходимость поиска мирных и дипломатических решений 

этих проблем. 

8. 16 января 2017 года исполнился год с начала осуществления Совместного 

всеобъемлющего плана действий. Европейский союз возглавил переговоры 

между группой Е3/ЕС+3* и Исламской Республикой Иран, по итогам которых 

была достигнута договоренность, и продолжает играть ключевую роль, в част-

ности благодаря усилиям Высокого представителя Европейского союза Феде-

рики Могерини, которая является Координатором Совместной комиссии в со-

ставе представителей группы Е3/ЕС+3 и Исламской Республики Иран. Сов-

местный всеобъемлющий план действий представляет собой успешный много-

сторонний механизм, который был одобрен Советом Безопасности. Европей-

ский союз сохраняет приверженность Плану действий, приветствует прогресс, 

достигнутый на сегодняшний день в его осуществлении, и подчеркивает необ-

ходимость дальнейшего обеспечения его полного и эффективного осуществле-

ния под контролем МАГАТЭ в течение всего срока действия. Мы надеемся, что 

Исламская Республика Иран вскоре ратифицирует дополнительный протокол.  

9. Соглашения о всеобъемлющих гарантиях и дополнительные протоколы 

представляют собой нынешний стандарт МАГАТЭ в сфере проверки, и Евро-

пейский союз по-прежнему призывает без промедления придать им универ-

сальный характер. Дополнительный протокол, который подкрепляет соглаше-

ния о всеобъемлющих гарантиях, обеспечивает МАГАТЭ важные дополни-

тельные инструменты в плане получения более полной информации и более 

широкого доступа, что существенно повышает способность Агентства прове-

рять мирное использование всего ядерного материала — заявленного и незаяв-

ленного. В соответствии с Дополнительным протоколом МАГАТЭ может также 

решать вопросы, связанные с правильностью и полнотой информации, предо-

ставляемой государством, или устранять несоответствия, связанные с этой ин-

формацией. По этим причинам Европейский союз призывает все государства, 

которые еще не ввели в действие дополнительный протокол, безотлагательно 

сделать это. 

10. Цель протокола о малых количествах состоит в том, чтобы уменьшить 

бремя применения гарантий для государств, которые осуществляют ограни-

ченную ядерную деятельность или не осуществляют ее вовсе. В 2005 году Со-

вет управляющих МАГАТЭ в качестве меры укрепления гарантий утвердил из-

мененный стандартный текст протокола о малых количествах. Европейский 

союз настоятельно призывает те государства, которые еще не внесли измене-

ния в свои протоколы, активизировать усилия, с тем чтобы сохранить целост-

ность системы всеобъемлющих гарантий. 

__________________ 

 *
 Германия, Китай, Российская Федерация, Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 

Франция и Высокий представитель Европейского союза по внешней политике и политике 

безопасности. 
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11. Европейский союз поддерживает неустанные усилия по повышению эф-

фективности гарантий МАГАТЭ путем дальнейшей разработки и внедрения 

концепции применения гарантий на уровне государств, наращивания потенци-

ала аналитических служб, анализа информации и использования информаци-

онных технологий. В частности, Европейский союз убежден в том, что после-

довательная и всеобщая реализация концепции применения гарантий на 

уровне государств будет способствовать дальнейшему повышению эффектив-

ности и действенности системы всеобъемлющих гарантий МАГАТЭ и, таким 

образом, станет вкладом в глобальные усилия по нераспространению.  

12. Европейский союз считает, что тесное сотрудничество между Европей-

ским сообществом по атомной энергии (Евратом) и МАГАТЭ обеспечивает эф-

фективные и действенные гарантии. Европейский союз также придает большое 

значение сотрудничеству с МАГАТЭ в решении вопроса о новых ядерных тех-

нологиях, которые окажут влияние на осуществление гарантий в будущем. Ев-

ропейский союз активно поддерживает систему всеобъемлющих гарантий 

МАГАТЭ в рамках Программы Европейской комиссии по развитию и поддерж-

ке гарантий и программ поддержки, осуществляемых некоторыми его государ-

ствами-членами. 

 

  Организация по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний 
 

13. Европейский союз считает, что Договор о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний имеет решающее значение для ядерного разоружения и 

ядерного нераспространения, а его вступление в силу и придание ему универ-

сального характера по-прежнему входят в число задач первостепенной важно-

сти. Все 28 государств — членов Европейского союза подписали и ратифици-

ровали Договор, и Европейский союз продолжает принимать меры по содей-

ствию вступлению Договора в силу и, в частности, настоятельно призывает все 

восемь оставшихся государств, перечисленных в приложении 2, ратифициро-

вать его. Европейский союз считает, что Договор вносит вклад в обеспечение 

международной стабильности и доказал свою эффективность в качестве мощ-

ного и надежного режима проверки, обеспечивающего подлинного глобальную 

систему мониторинга. Европейский союз подкрепляет свои политические уси-

лия обязательствами оказывать финансовую поддержку Организации по Дого-

вору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в целях наращивания 

ее потенциала проверки, с тем чтобы все участники могли использовать эти 

преимущества, в том числе в сфере гражданского и научного применения дан-

ных мониторинга. В этой связи важным событием стало принятие Советом 

Безопасности его резолюции 2310 (2016) — первой резолюции, специально 

посвященной Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

принятой за 20 лет после его открытия для подписания. 

 

  Ядерный контроль 
 

14. Европейский союз решительно осуждает ядерные испытания и многочис-

ленные пуски баллистических ракет, проведенные Корейской Народно-

Демократической Республикой в явное нарушение своих международных обя-

занностей по многочисленным резолюциям Совета Безопасности. Эта деятель-

ность представляет собой серьезную угрозу международному миру и безопас-

http://undocs.org/ru/S/RES/2310(2016)
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ности и подрывает глобальный режим нераспространения и разоружения. 

Кроме того, она убедительно свидетельствует о необходимости придания До-

говору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний универсального ха-

рактера. Европейский союз продолжает настоятельно призывать Корейскую 

Народно-Демократическую Республику возобновить заслуживающий доверия 

и конструктивный диалог с международным сообществом, в частности в рам-

ках шестисторонних переговоров, соблюдать все свои международные обязан-

ности и полностью, поддающимся проверке и необратимым образом отказаться 

от своей ядерной оружейной программы, программ создания других видов 

оружия массового уничтожения и баллистических ракет и незамедлительно 

прекратить всю связанную с этим деятельность. 

15. Угрожающие и провокационные действия Корейской Народно-

Демократической Республики подтверждают настоятельную необходимость 

дальнейшего укрепления Договора о нераспространении ядерного оружия и 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Корейская 

Народно-Демократическая Республика является единственным государством, 

которое проводило ядерные испытания в XXI веке. Эти действия обостряют 

напряженность на Корейском полуострове в ущерб всем. Твердая позиция Ев-

ропейского союза заключается в том, что Корейская Народно-Демократическая 

Республика не может иметь статус государства, обладающего ядерным оружи-

ем, в соответствии с Договором о нераспространении ядерного оружия. Свои-

ми неоднократными испытаниями и ракетными пусками Корейская Народно-

Демократическая Республика добивается прогресса в деле наращивания своего 

боевого потенциала, что имеет негативные последствия для стабильности в 

Азии и за ее пределами. Полное осуществление санкций в отношении Корей-

ской Народно-Демократической Республики имеет существенно важное значе-

ние. Кроме того, необходимо устранить сохраняющиеся пробелы в режиме 

санкций.  

16. Европейский союз также ссылается на резолюцию Совета управляющих 

МАГАТЭ от 9 июня 2011 года, в которой был сделан вывод о том, что Сирий-

ская Арабская Республика не соблюдает свое соглашение о гарантиях, и в ко-

тором к сирийскому правительству обращен настоятельный призыв активно и 

транспарентно сотрудничать с Агентством в целях урегулирования всех нере-

шенных вопросов, в том числе посредством заключения и осуществления до-

полнительного протокола в кратчайшие сроки. Примечательно, что попытки 

сирийского правительства приобретать и применять баллистические ракеты 

лишь усугубляют страдания сирийского народа и еще больше подрывают уси-

лия по установлению мира и безопасности в регионе.  

17. Европейский союз подчеркивает важность ряда резолюций Совета Без-

опасности, в частности резолюции 2231 (2015), в которой к Исламской Респуб-

лике Иран обращен призыв не осуществлять любую деятельность, связанную с 

баллистическими ракетами, способными доставлять ядерное оружие, включая 

пуски с использованием такой технологии баллистических ракет.  

18. Введенные Советом Безопасности санкции по борьбе с распространением 

полностью выполняются в Европейском союзе через его законодательство и 

были подкреплены дополнительными мерами, введенными Европейским сою-

зом самостоятельно.  

http://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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19. Европейский союз признает, что негативные гарантии безопасности спо-

собствуют укреплению режима ядерного нераспространения, и призывает все 

государства, обладающие ядерным оружием, вновь подтвердить существую-

щие гарантии безопасности, как это было отмечено в резолюции 984 (1995) 

Совета Безопасности. 

 

  Режимы экспортного контроля/меры укрепления доверия и безопасности  
 

20. Европейский союз придает большое значение таким многосторонним ре-

жимам экспортного контроля и механизмам укрепления доверия и безопасно-

сти, как Комитет Цангера, Группа ядерных поставщиков, Австралийская груп-

па, Режим контроля за ракетной технологией и Гаагский кодекс поведения, ко-

торыми установлены руководящие принципы в отношении экспорта ядерных, 

химических и биологических материалов и ракет, помогающие всем нам в 

предотвращении распространения. Важно, чтобы в режимах контроля обеспе-

чивался оперативный учет таких современных, новых и новейших технологий, 

как аддитивное производство, синтетическая биология и технологии, находя-

щиеся на их стыке. 

21. 5 декабря 2016 года на своей семьдесят первой сессии Генеральная Ас-

самблея Организации Объединенных Наций приняла резолюцию 71/33 «Гааг-

ский кодекс поведения по предотвращению распространения баллистических 

ракет», которую Европейский союз полностью поддержал. Европейский союз 

призывает все государства, в частности те государства, которые ведут мас-

штабную деятельность в области баллистических ракет и космических ракет-

носителей, присоединиться к Гаагскому кодексу. Европейский союз будет и 

впредь способствовать приданию ему универсального характера и, где это воз-

можно и целесообразно, установлению более тесных связей между Гаагским 

кодексом и системой Организации Объединенных Наций. Кроме того, Евро-

пейский союз выступает за рассмотрение дальнейших многосторонних шагов, 

направленных на предотвращение угрозы распространения ракет и содействие 

усилиям по разоружению в ракетной области. 

22. Все страны Европейского союза руководствуются контрольным списком 

Европейского союза в целях выполнения обязательств, вытекающих из много-

сторонних режимов экспортного контроля. Мы решительно поддерживаем 

присоединение всех 28 государств — членов Европейского союза ко всем меж-

дународным режимам экспортного контроля, включая Режим контроля за ра-

кетной технологией и Вассенаарские договоренности, поскольку это позволит 

повысить эффективность экспортного контроля и будет способствовать усиле-

нию этих режимов.  

23. Конференция 2020 года участников Договора о нераспространении ядер-

ного оружия по рассмотрению действия Договора должна рассмотреть меры по 

обеспечению того, чтобы экспорт, связанный с ядерной областью, ни прямо, ни 

косвенно не способствовал разработке ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств и чтобы он осуществлялся в полном соответствии с целя-

ми и задачами Договора. Европейский союз призывает государства — участни-

ки Договора о нераспространении ядерного оружия объявить о своей привер-

женности руководящим принципам, выработанным и согласованным на много-

стороннем уровне. Руководящие принципы и контрольные списки, разработан-

http://undocs.org/ru/A/RES/71/33
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ные Группой ядерных поставщиков и Комитетом Цангера, являются примером 

передовой практики в сфере экспортного контроля, связанного с ядерной обла-

стью. Европейский союз поддерживает работу в рамках режима Группы ядер-

ных поставщиков, укрепление ее руководящих принципов, а также все усилия, 

которые способствуют всеобщему принятию этих руководящих принципов.  

 

  Терроризм и ядерная безопасность 
 

24. В рамках наших общих усилий по предотвращению террористических ак-

тов необходимо учитывать риск того, что террористы могут получить и ис-

пользовать ядерные или радиологические материалы, включая радиоактивные 

источники. Европейский союз подчеркивает важность Международной кон-

венции о борьбе с актами ядерного терроризма и призывает все государства 

присоединиться к этой конвенции и полностью выполнять ее положения. При-

знавая, что государства по-прежнему несут ответственность за обеспечение 

ядерной безопасности, Европейский союз отмечает, что международное со-

трудничество способствует укреплению такой безопасности. Государства  — 

члены Европейского союза полны решимости обеспечить самый высокий уро-

вень ядерной безопасности как в Европе, так и во всем мире.  

25. Приверженность Европейского союза обеспечению ядерной безопасности 

и прогресс, достигнутый в последние годы, подробно описаны в совместном 

рабочем документе “European Union Efforts to Strengthen Nuclear Security” 

(«Усилия Европейского союза по укреплению ядерной безопасности»), опуб-

ликованном 16 марта 2016 года2. 

26. МАГАТЭ играет центральную роль в координации глобальных усилий и 

укреплении международной архитектуры ядерной безопасности. Европейский 

союз и его государства-члены вносят активный вклад в осуществление целого 

ряда международных инициатив, таких как Глобальная инициатива по борьбе с 

актами ядерного терроризма и процесс проведения саммитов по ядерной безо -

пасности. Четыре саммита, состоявшиеся в период 2010–2016 годов, позволи-

ли повысить значение, которое придается вопросу о ядерной безопасности в 

международной повестке дня. Государства-участники, а также Европейский 

союз обязались осуществлять план действий из пяти пунктов, принятый на по-

следнем саммите, который состоялся в Вашингтоне, округ Колумбия, в апреле 

2016 года. Европейский союз является одной из четырех международных орга-

низаций (наряду с Организацией Объединенных Наций, МАГАТЭ и Междуна-

родной организацией уголовной полиции (Интерполом)), представители кото-

рых были приглашены на четвертый саммит по ядерной безопасности, и вме-

сте с государствами — членами Европейского союза участвует в работе недав-

но созданной Контактной группы по ядерной безопасности.  

27. Вступление в силу поправки к Конвенции о физической защите ядерного 

материала 8 мая 2016 года является существенно важным шагом в укреплении 

ядерной безопасности. В соответствии с этой поправкой стороны должны 

обеспечивать не только защиту ядерного материала при международной пере-

возке, но и защиту ядерных установок и ядерного материала при его хранении, 

использовании или перевозке внутри государства, в том числе путем принятия 

__________________ 

 2 
См. https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/10102/2016/EN/10102-2016-98-EN-F1-1.PDF 

https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/10102/2016/EN/10102-2016-98-EN-F1-1.PDF
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юридически обязывающих мер. Кроме того, эта поправка будет способствовать 

расширению международного сотрудничества в деле обнаружения и возвраще-

ния украденного или контрабандного ядерного материала, а также наращива-

нию потенциала каждого государства-участника по принятию надлежащих мер 

с целью предупреждения актов саботажа или смягчения или сведения к мини-

муму его радиологических последствий. Сейчас, после вступления этой по-

правки в силу, следует сосредоточить усилия как на обеспечении эффективного 

осуществления всех ее положений государствами-участниками, так и на при-

дании универсального характера Конвенции с внесенной в нее поправкой.  

 

  Резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности 
 

28. Европейский союз считает, что резолюция 1540 (2004) Совета Безо-

пасности остается одним из центральных элементов международной архитек-

туры в области нераспространения. Резолюция 1540 (2004) приобрела еще 

большее значение в нынешнем контексте, который характеризуются наличием 

серьезных и широкомасштабных угроз и в условиях которого различие между 

международной и внутренней безопасностью стало размытым.  

29. В этой связи Европейский союз с удовлетворением отмечает, что в ходе 

всеобъемлющего обзора, проведенного в 2016 году, были подтверждены цен-

тральная роль, важность и авторитет резолюции 1540 (2004) Совета Безопас-

ности в многосторонней архитектуре нераспространения. Кроме того, все 

28 государств — членов Европейского союза присоединились к числу авторов 

резолюции 2325 (2016) Совета Безопасности, единогласно принятой 15 декабря 

2016 года. 

30. Европейский союз приветствует тот факт, что в резолюции 2325 (2016) 

Совета Безопасности вновь сделан особый упор на координации между Коми-

тетом Совета Безопасности, учрежденным резолюцией 1540 (2004), и между-

народными, региональными и субрегиональными организациями. Кроме того, 

он приветствует идею о том, что Комитет должен укреплять свою роль в кон-

тексте содействия оказанию технической помощи в связи с осуществлением 

резолюции 1540 (2004), в первую очередь активно участвуя в подборе совпа-

дающих предложений и просьб об оказании помощи, в том числе в рамках ре-

гионального подхода. 

31. В настоящее время Европейский союз готовит новое решение Совета на 

трехлетний период, чтобы помочь в реализации итогов всеобъемлющего обзо-

ра резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. Управлению Организации 

Объединенных Наций по вопросам разоружения будет предложено, опираясь 

на плодотворное сотрудничество в прошлом и действуя в сотрудничестве с Ор-

ганизацией по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), вновь выпол-

нять роль партнера-исполнителя в осуществлении этого проекта. В соответ-

ствии с этим новым решением Совета Европейский союз будет поддерживать 

сотрудничество и деятельность по наращиванию потенциала как на нацио-

нальном, так и на региональном уровне с уделением особого внимания роли 

промышленности и поддержке соответствующих инициатив. Новое решение 

Совета также предусматривает установление более тесного сотрудничества в 

рамках проектов, финансируемых Европейским союзом и осуществляемых 

Управлением по вопросам разоружения и ОБСЕ, и проектов, осуществляемых 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/2325(2016)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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Европейской комиссией по линии инициативы Европейского союза «Центры 

передового опыта по смягчению химических, биологических, радиологических 

и ядерных рисков». 

32. Кроме того, признавая необходимость обеспечения координации усилий 

на региональном и международном уровнях в целях укрепления глобальных 

мер реагирования, Европейский союз активно участвует в мероприятиях по 

привлечению к сотрудничеству третьих стран в области нераспространения и 

экспортного контроля. Европейская комиссия разработала специальную про-

грамму экспортного контроля для дальнейшего согласования нормативно-

правовой базы и унификации условий на глобальном уровне в целях оказания 

помощи третьим странам в создании отлаженных систем экспортного контроля 

и оказания им содействия в выполнении их обязанностей по резолюции  1540 

(2004) Совета Безопасности. В целях расширения сотрудничества Европейская 

комиссия продолжит осуществление принятой Европейским союзом внутри-

фирменной программы экспортного контроля за товарами двойного назначе-

ния, которая предусматривает оказание помощи третьим странам в создании 

отлаженных систем экспортного контроля и служит основой для информиро-

вания третьих стран об изменениях в законодательстве Европейского союза.  

 

  Зона, свободная от оружия массового уничтожения, на Ближнем Востоке 
 

33. Европейский союз считает, что присоединение всех государств ближнево-

сточного региона к Договору о нераспространении ядерного оружия, Договору 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, Конвенции по химическо-

му оружию и Конвенции по биологическому и токсинному оружию станет 

важной мерой укрепления доверия и безопасности и может стать реальным 

шагом на пути создания зоны, свободной от оружия массового уничтожения, 

на Ближнем Востоке. 

34. В начале 2017 года Специальный посланник Европейского союза по во-

просам нераспространения и разоружения и организаторы конференции по от-

дельности встречались с представителями Совета мудрецов Лиги арабских 

государств по вопросам разоружения и нераспространения, чтобы возобновить 

сотрудничество в решении этого важного вопроса. Европейский союз поддер-

живает резолюцию по Ближнему Востоку, принятую Конференцией 1995  года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 

и продлению действия Договора, и считает актуальными цели и задачи, приня-

тые обзорной конференцией 2000 года, и выводы и рекомендации, содержащие 

план действий, одобренный на Конференции 2010  года участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора. Ев-

ропейский союз оказывал поддержку в подготовке к конференции для начала 

переговоров по вопросу о создании зоны, свободной от оружия массового уни-

чтожения, на Ближнем Востоке и усилия координатора, посла Финляндии Яак-

ко Лааявы. Европейский союз настоятельно призывал все государства региона 

заблаговременно наладить контакты с координатором и организаторами конфе-

ренции, чтобы обеспечить возможность для ее скорейшего созыва на основе 

договоренностей, добровольно заключенных государствами этого региона. Ев-

ропейский союз неоднократно выражал сожаление по поводу переноса сроков 

проведения конференции. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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35. Европейский союз считает, что налаживание диалога и обеспечение дове-

рия между заинтересованными сторонами — это единственная реальная воз-

можность согласовать порядок проведения конструктивной конференции с 

участием всех государств Ближнего Востока на основе договоренностей, доб-

ровольно заключенных ими в соответствии с решением, принятым на обзорной 

конференции 2010 года. С этой целью Европейский союз готов содействовать 

(в том числе путем оказания финансовой поддержки) в проведении подготови-

тельных обсуждений между заинтересованными сторонами.  

 

  Нерешенные вопросы в сфере разоружения 
 

36. Европейский союз считает, что незамедлительное начало и скорейшее за-

вершение переговоров в рамках Конференции по разоружению о заключении 

договора о запрещении производства расщепляющего материала для ядерного 

оружия или других ядерных взрывных устройств на основе документа  CD/1299 

и содержащегося в нем мандата остаются безусловными приоритетами. Евро-

пейский союз призывает все государства — участники Конференции по 

разоружению незамедлительно начать переговоры о таком договоре и начать 

работу над другими вопросами, стоящими в повестке дня, в соответствии с 

принятой программой работы Конференции по разоружению (CD/1864). Евро-

пейский союз также призывает все обладающие ядерным оружием государства, 

которые еще не сделали этого, объявить и соблюдать мораторий на производ-

ство расщепляющегося материала для ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств. 

37. Европейский союз готов поддержать работу подготовительной группы 

экспертов высокого уровня по договору о запрещении производства расщеп-

ляющегося материала для ядерного оружия и других ядерных взрывных 

устройств, учрежденной в 2016 году резолюцией 71/259 Генеральной Ассам-

блеи, и дополнительные консультативные совещания открытого состава, чтобы 

ускорить рассмотрение на Конференции по разоружению этого важного вопро-

са, которое позволит существенно укрепить архитектуру ядерного разоружения 

и нераспространения. 

38. Европейский союз также выступил за принятие резолюции  71/67 Гене-

ральной Ассамблеи по контролю над ядерным разоружением и приветствует 

учреждение Группы правительственных экспертов для рассмотрения роли кон-

троля в содействии ядерному разоружению. Хотя контроль не является само-

целью, для построения и сохранения мира, свободного от ядерного оружия, 

потребуется дальнейшее наращивание потенциала многостороннего режима 

контроля за ядерным разоружением. 

 

  Обязательства Европейского союза/Глобальная стратегия 
 

39. Глобальная стратегия Европейского союза по внешней политике и поли-

тике обеспечения безопасности служит основой для продолжения и даже акти-

визации усилий Европейского союза в сфере внешней политики и политики 

обеспечения безопасности в предстоящие годы. Руководствуясь этой глобаль-

ной стратегией, мы решительно поддерживаем многосторонние договоры и 

режимы в сфере разоружения, нераспространения и контроля над вооружения-

ми, особенно осуществление нового Договора о СНВ. Наш главный метод ра-

http://undocs.org/ru/CD/1299
http://undocs.org/ru/CD/1864
http://undocs.org/ru/A/RES/71/259
http://undocs.org/ru/A/RES/71/67
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боты по-прежнему заключается в том, чтобы работать с партнерами, особенно 

соответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций и таки-

ми региональными организациями, как МАГАТЭ, ОБСЕ, Организация по Дого-

вору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и Африканский союз, 

а также с представителями промышленных и научных кругов, гражданского 

общества и неправительственных организаций.  

40. Хорошим примером всеобъемлющей деятельности Европейского союза 

является принятая им инициатива «Центры передового опыта по смягчению 

химических, биологических, радиологических и ядерных рисков»3. Она пред-

ставляет собой программу наращивания потенциала с участием 56  стран-

партнеров и 8 региональных центров передового опыта. Ее цель заключается в 

смягчении химических, биологических, радиологических и ядерных рисков, а 

также содействии формированию культуры безопасности и укреплению руко-

водства в этой конкретной области. Центры передового опыта в этой области 

финансируются по линии Механизма содействия стабильности и миру, бюджет 

которого составляет 250 млн. евро на период 2010–2020 годов. 

  Заключение 
 

41. Конкретные и взаимоподкрепляющие шаги в области ядерного разоруже-

ния, ядерного нераспространения и использования ядерной энергии в мирных 

целях, предусмотренные в плане действий, одобренном на Конференции 

2010 года по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного 

оружия, будут способствовать достижению цели построения мира, свободного 

от ядерного оружия. 

42. Европейский союз и его государства-члены едины во мнении относитель-

но важности поддержания и укрепления авторитета и целостности Договора о 

нераспространении ядерного оружия, который на протяжении более 40  лет 

способствовал укреплению международного мира, безопасности и стабильно-

сти. Сегодня государства — члены Европейского союза, как никогда ранее, 

привержены достижению ядерного разоружения в соответствии со статьей  VI 

Договора и подчеркивают необходимость обеспечения конкретного прогресса в 

этой области, особенно путем общего сокращения глобальных запасов ядерно-

го оружия, принимая во внимание особую ответственность государств, которые 

обладают крупнейшими арсеналами. Европейский союз и его государства-

члены призывают выполнять всех обязательства и обещания, принятые в соот-

ветствии с Договором или в ходе предыдущих обзорных конференций.  

43. Европейский союз подчеркивает первостепенную важность успешного 

проведения обзорной конференции 2020 года и будет оказывать всемерную 

поддержку председателям Подготовительного комитета Конференции участни-

ков Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора в целях успешного завершения этого обзорного цикла.  

 

 

__________________ 

 3 Дополнительную информацию об этой инициативе см. по адресу http://www.cbrn-coe.eu/ 

http://www.cbrn-coe.eu/

